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NATIONAL AND RUSSIAN LANGUAGES AS A MEDIUM AND A 
MEANS OF EDUCATION THE CIVIL IDENTITY OF THE YOUTH

В статье рассмотрены отдель-
ные вопросы формирования граж-
данственности у современной моло-
дежи государств постсоветского 
пространства. Определены задачи и 
возможные формы воспитания гра-
жданской идентичности на основе 
культивирования и популяризации 
национальных и русского языков.

The article describes some 
questions of forming of civic con-
sciousness among the youth of post-
Soviet States. Set objectives and pos-
sible forms of training of civil identi-
ty on the basis of the cultivation and 
popularization of national and Rus-
sian languages.
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Активизация работы по воспитанию гражданской идентичности 
в странах постсоветского пространства обусловлена рядом 
факторов. Среди них: глобализация, повлекшая "англоизацию" 
национальных языков; негативный опыт стран Европы реализации 
принципов поликультурности и толерантности при недостаточном 
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учете историко-культурных и национальных особенностей; падение 
интереса у молодежи к культурному наследию и историческому 
прошлому своих стран; искажение исторических фактов и др. 
Возможным ответом названным вызовам может стать всемерное 
культивирование и популяризация национальных языков и русского 
языка как языка межнационального общения. В настоящей статье 
сделана попытка осмысления возможностей русского языка в 
формировании гражданской идентичности молодежи, 
проживающей на территории государств бывшего СССР. 

В условиях глобализации, практически во всех странах мира 
встает проблема интеграции в мировое пространство, и, 
одновременно, сохранения национальной культуры и гражданской 
идентичности. Каждый народ и народность имеют право на 
сохранение и развитие своей культуры, в которой родной язык 
занимает особое место. Страны постсоветского пространства – не 
исключение. Во всех странах бывшего СССР на государственном 
уровне проводится большая работа по формированию 
национального самосознания населения, формирования 
гражданственности. Значимую роль в данной работе играет 
поддержка, культивирование и развитие национальных языков, как 
основы национальной и гражданской идентичности. При этом, 
обозначились различные подходы к решению проблемы: в 
отдельных странах на законодательном уровне только 
национальный язык признается государственным, в других, наряду 
с национальным, государственным языком признается русский 
язык. 

Так, в России статус русского языка как государственного 
закреплен статьей 1 Федерального закона "О государственном языке 
Российской Федерации". Данная статья определяет русский язык 
языком, "способствующим взаимопониманию, укреплению 
межнациональных связей народов Российской Федерации в едином 
многонациональном государстве". Она же подчеркивает, что 
"обязательность использования государственного языка Российской 
Федерации не должна толковаться как отрицание или умаление 
права на пользование государственными языками республик, 
находящихся в составе Российской Федерации, и языками народов 
Российской Федерации" [1]. 

В Республике Беларусь, согласно ст. 17 Конституции страны, 
русский язык также является государственным языком: 
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"Государственными языками в Республике Беларусь являются 
белорусский и русский языки". "Республика Беларусь обеспечивает 
всестороннее развитие и функционирование белорусского и 
русского языков во всех сферах общественной жизни. Республика 
Беларусь проявляет государственную заботу о свободном развитии 
и употреблении всех национальных языков, которыми пользуется 
население республики" [2]. 

Конституция Республики Казахстан (ст. 7) закрепляет в 
качестве государственного казахский язык, определяя 
конституционный статус русского языка: "1. В Республике 
Казахстан государственным является казахский язык. 2. В 
государственных организациях и органах местного самоуправления 
наравне с казахским официально употребляется русский язык. 3. 
Государство заботится о создании условий для изучения и развития 
языков народа Казахстана" [3]. Согласно данным Министерства 
культуры и спорта страны в 2016 году русским языком владело 
89,4% населения Казахстана [8].

Русский язык на Украине не является государственным: 
"Державною мовою в Україні є українська мова" [4, Cт. 10]. Он 
относится, согласно законодательству страны, к "языкам 
меньшинств": "В Україні гарантується вільний розвиток, 
використання і захист російської, інших мов національних меншин 
України" [там же]. Вместе с тем, де-факто, русский язык, наряду с 
украинским, составляет базу общения в стране. Согласно 
статистическим данным, русский язык используют в повседневном 
общении 44,5% населения [5]. 

Подобное положение русского языка наблюдается в Армении, 
где статус русского языка не определен. В стране гарантирует 
"свободное использование языков национальных меньшинств".

Представляется, что подход признания русского языка, в силу 
исторических традиций, как языка межнационального общения 
более целесообразен и адекватен.

Действительно, в построении государственной политики в 
отношении языка и отборе языка(ов) общения необходимо 
учитывать сложившиеся традиции, приверженность населения тому 
или иному языку, рассмотрение языка родным гражданами страны. 
Употребление того или иного языка населением страны в 
повседневной жизни определятся не столько законодательными 
нормами, сколько национальным самосознанием и культурно-
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историческими традициями. Учитывая совместное историческое 
прошлое и перспективы сотрудничества стран постсоветского 
пространства, фактическое употребление населением данных стран 
русского языка, следует заключить: языком межнационального 
общения остается и должен оставаться сложившийся веками в 
результате совместного проживания и общей истории русский язык. 
При этом, однозначно, национальный язык должен 
культивироваться и изучаться населением страны, как родной язык, 
а языкам народов и народностей, проживающих на территории 
государств, должна предоставляться поддержка и свобода в 
развитии.

Сегодня употребление и неупотребление русского языка 
увязывается в отдельных странах с их историческим прошлым, 
представление о котором, понимание исторических фактов и их 
значимости для развития страны, народа, нации неоднократно 
переписывалось и переписывается в угоду политике. Однако, де-
факто, на всей территории постсоветского пространства языком 
межнационального общения, в большинстве случаев, остается 
русский язык. Он же значительной частью населения признается 
родным языком. Возникает вопрос: "Почему не рассматривать 
русский язык, наряду с национальными языками, в качестве фактора 
и средства гражданской идентичности населения страны?". 
Необходимо использование интеграции русского и национального 
языков в формировании гражданской идентичности населения, 
проживающего на территории постсоветского пространства.

Формирование гражданской идентичности предполагает 
разработку и реализацию методологической и методической систем. 
Определяющую роль в решении данного вопроса призваны играть 
национальные системы образования. В контексте формирования 
гражданской идентичности на основе культивирования и развития 
национальных и русского языков перед национальными системами 
образования стоят следующие задачи: 

- разработать концептуальные основы формирования 
гражданской идентичности молодежи с учетом перспектив развития 
межкультурного взаимодействия, интеграции стран в общее 
мировое культурное пространство, глобализации; 

- совершенствовать национальные системы целенаправленной 
подготовки специалистов по формированию гражданской 
идентичности детей и молодежи на основе культивирования 
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национальных языков как родных и русского языка как языка 
межнационального общения;

- разработать методику формирования гражданской 
идентичности у молодого поколения, основанную на проверенных 
временем национальных традициях воспитания, общем 
историческом прошлом, с культивированием значимости 
национального языка как родного и русского языка как языка 
межнационального общения. 

Решению обозначенных задач будет способствовать ориентация 
на современные формы и средства организации воспитательной 
работы. Современное общество требует привлечения как 
апробированных, так и новых моделей работы с молодежью в 
формировании гражданской идентичности, эффективных в условиях 
информатизации и глобализации современного общества.

Анализ работы, проводимой в России, Белоруссии и Казахстане 
по популяризации национальных и русского языков показал, что 
сегодня хорошо зарекомендовали себя следующие формы работы: 

– конкурсы и олимпиады школьников и студентов по 
национальным и русскому языкам;

– проекты электронного обучения русскому языку 
соотечественников, проживающих за пределами Российской 
Федерации; 

– съезды и конференции работников образования и культуры, 
духовенства по проблемам национальных и русского языков, 
литературы, искусства и др.;

– мероприятия религиозной тематики, а также мероприятия, 
проводимые с участием духовенства (конкурсы работ студентов и 
молодежи по религиозной культуре и краеведению; разработка и 
реализация системы духовно-нравственного воспитания с участием 
духовенства, дни религиозной культуры и др.);

– форумы студентов (с участием педагогов, деятелей культуры, 
духовенства, общественности), посвященные вопросам 
национального развития [6].

Учитывая высокую значимость в жизни современной молодежи 
сети интернет, информационно-коммуникационных технологий в 
целом (см., например: [7, c. 92]), в формировании гражданской 
идентичности на основе активизации внимания молодежи к 
национальным и русскому языкам большую роль могут сыграть: 
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– социальные проекты и флешмобы, ориентированные на 
национальную и языковую тематику;

– массовые формы работы с привлечением средств 
мультимедиа; 

– разработка виртуальной реальности и компьютерных игр 
соответствующего содержания; 

– создание и широкое включение в учебный процесс в качестве 
сред и средств обучения виртуальных музеев русского и 
национального языков, электронных словарей, аудиотекстов 
произведений национальных и российских писателей, спектаклей и 
др.;

– размещение тематических баннеров и социальной рекламы в 
сети интернет (в том числе – в социальных сетях); 

– заочные интерактивные олимпиады по русскому и 
национальным языкам;

– интерактивные межнациональные социальные проекты 
соответствующей тематики; 

– международные видео-конференции и телемосты, 
посвященные общей истории, актуальным проблемам общества и 
др. 

Подводя итог, отметим: проблема формирования гражданской 
идентичности сегодня актуальна во всех странах постсоветского 
пространства, а не только в России. Эффективность решения данной 
проблемы видится в учете исторического прошлого, реалий 
настоящего и объективной оценке будущего. Сегодня русский язык, 
де-факто, служит языком межнационального общения и связи на 
территории всего постсоветского пространства, он составляет базу 
для взаимодействия многочисленных этносов, наций и народностей, 
проживающих на территории бывших республик СССР. Наряду с 
национальными, русский язык может выступить средой и средством 
формирования гражданской идентичности не только российской 
молодежи, но и молодежи других стран постсоветского 
пространства. 
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